Český slib:
Slibuji na svou čest, jak dovedu nejlépe, že budu:
		- sloužit nejvyšší Pravdě a Lásce věrně v každé době
		- plnit povinnosti vlastní a zachovávat zákony skautské
		- duší i tělem být připraven pomáhat vlasti i bližním
	Věřící doplní: K tomu mi dopomáhej Bůh.

Český slib (anglicky), dle překladu wikipedie:
On my honor I promise that I will do my best,
		- to serve the highest Truth and Love faithfully at all times
		- to fulfill my own dutin and to observe the Scout/Guide laws
		- to be prepared to help my country and my neighbors with all my soul and body
	(May God help m eso)

Slovenský slib:
Sl´ubujem na svoju česť, že sa vynasnažím zo vrtkých síl
		- plniť si povinnosti voči Bohu a svojej vlasti
		- pomáhať v každom čase svojim bližnym
		- dodržovať skautsky zákon

Úplně originální Baden Powellův slib zněl takhle:
On my honour
		- I promise that I will do my best
		- To do my duty to God and the King
		- To help other people all the Time
		- to obey the Scout Law

Britský slib (dnešní britové u ohníčku recitují):
On my Honour
		- I promise that I will do my best
		- To do my duty to God and to the Queen
		- To help other people
		- And to keep the Scout Law

Americký slib – USA (je pochopitelné, že v nejlidnatější anglicky mluvící zemi skauti slibují malinko jinak. Těžko by slibovali královně…)
On my honor I will do my best
		- To do my duty to God and my country and to obey the Scout Law
		- To help other people at all times
		- To keep myself physically strong, mentoly awake, and morally straight

Australský slib:
On my honour
		- I promise that I will do my best
		- To do my duty to my God, and to the Queen of Australia
		- To help other people and to liveby the Scout Law

Kanadský slib:
On my honour
		- I promise that I will do my best
		- To do my duty to God and the Queen
		- To help other people at all times
		- And to carry out the spirit of the Scout Law


Francouzský slib 1:
Sur mon honneur
		- Je promets quo je ferai de mon mieux
		- Pour faire mon devon avers Dieu et la Reine
		- Aider mon prokain en tout temps, et
		- Observer esprit de la loi scoute

Francouzský slib 2:
Sur mon honneur, 
		- avec la grace de Dieu,
		- je m´engage ŕ servir de mon mieux Dieu, ľÉglise, ma patrie et ľEurope,
		- ŕ aider mon prokain en touto circonstances,
		- ŕ observer la loi scoute

Německý slib:
Ich versprechte bei meiner  Ehre,
		- dass ich mein bestes tun will Gott und meinen Land zu dienen
		- meinen Mitmenschen zu helfen
		- und nach dem Pfadfindergesetz zul eben

Španělský slib (dívčí verze):
Por mi honor, yo trataré:
		- De servir a Dios y a mi patria,
		- ayudar a las persona sen todo momento,
		- y vivir conforme a la Ley de las Girls Scouts.
